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lameni jezici. 
,1 kad se navrši pedeset dana 

ihu zajedno svi apostoli jednodu­
šno. I u jedanput postade huka s neba 

' duhanje silnoga vjetra, i napuni 
kuću gdje sjedjahu. I pokazaše 

razdijeljeni jezici kao plameni; 
de po jedan na svakoga od njih. 
puniše se svi Duha svetoga, i sta-
5 govoriti drugim jezicima, kao što 
Duh davaše te g o v o r a h u . . . . " 

Trebalo je to da se izpuni riječ 
iva kad je uzlazio na nebo: , idite 
ivemu svijetu i propovjedajte evan-

je svakome stvorenju. Koji uzvje-
| i pokrsti se, spasit .će s e ; a ko 

jeruje, osudit će se. A znaci onima 
vjeruju bit će ovi: imenom mo-
izgonit će djavle; govorit će no-
jezicima. Uzimat će zmije u ruke; 

smrtna što popiju, neće im na-
na bolestnike metat će ruke i 

avljat će". 

U taj dan slušao je narod apo-
i ostao je zapanjen, jer svatko 

ušao gdje apostoli govore nje-
jezikom. A prigrli taj dan krš-

Jtvo oko tri hiljade duša. 
U ovaj dan, a spominje ga crkva 

olička pod imenom D u h o v a , po-
apoštolat učenika Kristovih, nji-
množenje, počima razgranjenje 
kršćanske, koja će u kratkom 

aku da prodre s jednog kraja 
drugi golemog rimskog carstva i 
iko preko njegovih granica. Pla-

jezici Apostola, puni Duha sve-
činjahu čudesa. Krist je ostao 

na i nakon slavodobitnog uza-
. svoga k Ocu; On isti govorio 

onim platnenim jezicima, pod 
iinim obličjem i ruhom dvanae-
ce Apostola i njihovih učenika: 
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PREVEO D . MARKO VEŽIĆ. . \ 

(Nas tavak 41). 

„To znači, moja draga, da moje sklo-
i ne će biti ni za koga pogibeljne. Koje 

jžešče bojim, jest sržba; nastojat ću 
rzati u brazdi i ne triskati čeljad, koja 

• zaslužila. Moli se za me radi ove 
i pogibelji, jer si ovgje svakog trena 

lapasti, toliko je to stvorova prostih, 
surovih ; meni ne pretiče čudo 

i za molitvu ! Nu uza sve to nijesam 
i onih, što ih tetka Tarkvinija nazi-

: „Turci". Prošle sam nedjelje bio na 
i Svetome Petru i naslušao se van-

! glazbe. Nijesu mi znali kazati, koga 
utora. Ja sam varvar u napogled glaz-

i me ona dirnula! Kad sam izašao iz 
, nebo se bilo naoblačilo nad Vatika-

nazrijev se sunce mrvu, rasvijetli 
i s lijeve strane, stupovje i polaču ; na 
i nije bilo žive duše. Kakve li slutnje 

i i rasula nijesu nasrćale na m e ! „Tout 
isserà comme une voix chantante". Do 

> godina? Ima tu posla, ali naši unuci 
lunici dočekat će onaj dan. Neki pje-

, moj prijatelj, govorio mi je pred koji 
tn, da ga nepročitljiva slova po onim 
icima nagone u strah, pričinjaju mu se 

Jedno do drugoga Mane, Techel, Phares 
ječni grad. Ja ne umijem Čitati po o-
cima, nu čitam i sričem po zeru ljude, 
iste stvari i sadašnje i opažam, da se 

„jer ću na sluge svoje i na služkinje 
svoje u te dane izliti od Duha svo­
jega, i proreci će". -

Plameni jezici govorili su i na­
rodu hrvatskomu objavljujuć mu djelo 
njegova spasenja, jedinstva i slobode. 
Ali medju učenicima tih Apostola bilo 
ih ponajviše sličnih Simonu čarobnjaku, 
za kojeg „Djela Apostolska" vele: ,,A 
kad vidje Simon da se daje Duh sveti, 
kad apostoli metnu ruke, donese novce 
govoreći: dajte i meni ovu vlast da 
svaki onaj, na koga metnem ruke, 
primi Duha svetoga. A Petar mu reče: 
novci tvoji s tobom da budu u po­
gibao, što si pomislio, da se dar 
Božji može dobiti za novce. Nema 
tebi dijela u ovoj riječi, j e r s r c e 
t v o j e n i j e p r a v o p r e d B o g o m " . 

Svaka dobra ideja, da se raz­
grana, treba da padne na srca čista, 
prožeta ljubavlju i čežnjom za istinom 
i dobrotom; na srca koja nisu natru-
njena taštinom, zloćom, požudama; 
na srca koja su prava pred Bogom. 
Pellico je to ukratko označio: „ n e m a 
o t a č b e n i k a b e z k r e p o s t n i k a " . 
A dok je u narodu hrvatskomu ova 
istina prevladavala, dok je ona bila 
moralnom podlogom pojedincu, obi­
telji i družtvu, misao nezavisnosti 
naroda hrvatskoga imala je i učenika 
i sljedbenika apostolima i uspjeha. 

Danas naprotiv pojam absolutne 
slobode sinonim je razvratnosti; po­
jam dobre ljepote okrenut je u 1' a r t 
p o u r l ' a r t , to jest piši, radi prama 
vlastitim nagonima i za vlastiti užitak. 
Gdje kršćanski samoprijegor ustupa 
mjesta epsikurejštini, samoživstvu i 
uživanju, tu prave slobode niti ne-
može da bude. 

Red je dakle liječiti temelj do­
movine : obitelj. Kršćanski moral, krš­
ćanska načela moraju da prožmu sve 

razoputio govor, i morat će se, Bog će 
znati, iza koliko zareza i tačaka, naopako 
dokončati. Nu zato ja ne prikupljam krila. 
Zar bi ti se malim pričinilo, kad bi pošlo za 
rukom spasiti jedno, dva li koljena? Ljuti 
me ćoravluk nekojih, ljuti me, na primjer, 
kad slušam zastupnika L., osobiti genij i 
peču poštenčine i tvrdi, da, je li se voljno 
radinu poboljšati prilike, red je pripovije­
dati, ne o ljubavi i o došastom životu, već 
o koristi. Ko da s egoizma na crijevima ne 
trpi svijet. I jedno bi i drugo morao istak­
nuti. U ostalome ja zavidim onome, kome 
bude dosudjeno dočekati, da, ruševine Sv. 
Petra i Vatikana, ali će pojednako iščekati 
uzvišene pape posljednjih dana, koji će biti, 
kakve želi i moja mašta i moje srce. 

Moja je majka jošter u Luganu, zaže-
Ijela se doći u Rim. Naredio sam, da se 
isplate njezini dugovi, otsjekao sam joj do ­
voljan mjesečni prihod, nu pod uvjetom, da 
živi, gdje i kako ja hoću. U Rimu n e ; ba­
rem dok ja u njemu boravim. 

„Brzo ću otputovati put Villascure, 
gdje ću se nauživati pokladnih praznika, 
sva je prilika, u snijegu. Nu prije ću koji 
dan se zaustavit kod tvoje majke i sa tvojim 
stricem, za koga mi pišu, da je uvijek na 
istoj. Znaš li, tko mi često govori o tebi? 
Dobri Clenezzi, koga djekoju veče vigjam 
u kući D. Nigda ga ne mogu susresti, pa 
ni putem, a da mi se ne javi svojim oseb-
nim narječjem povjerljivosti, četvrti dio ta­
lijanski, a tri bergamski: „Jesu l i? Čujete 
li novos t i?" Zbilja je vršan čovjek, dika 
Senata. S Bogom, Jeleno. Kako vidiš, nije­
sam škrtario čavrljanjem. Sada de, javi mi 
ti štogod o sebi. Srdačno ti stiskam ruku. 

„Tvoj preodani bratučed 
„Cortis. 

slojeve narodne, ako hoćemo da rad 
naš za misao nezavisnosti bude uz-
trajan i uspješan. Red je vratit se na 
vremena prvih kršćana, u idealno ono 
doba kada „nijedan ne bijaše siro­
mašan, jer kolikogod ih bijaše koji 
imadjahu njive ili kuce, prodavahu i 
donašahu novce što uzimahu za to. 
I metahu pred noge apostolima, i 
davaše se svakome kako tko što 
trebaše". > 

Takva čudesa pravljahu jezici 
plameni na srca pred Bogom prava! 

Zapuštenost ritti i l i l i . 
Čozofi u našim vodama. 

Inžinir 0 . Arena u „Ausaniac Hermes" 
od 25. veljače, kako se čita u „Minervi". 
podvrgao je oštroj kritici stanje ribarstva 
u Italiji. 

Medju ostalim kaže i ovu istinu : Moru 
se mora dati ona vrijednost, koja ga ide, 
jer isto nam dava puno više koristi i ima 
u sebi puno više vrela blagostanja nego 
li kopno. 

Jednom reče Crispi, na tužbu neke 
primorske obćine, da joj obćinari slabo 
živu: „Ma, zašto se tužite? Nemate možda 
more ?" 

Mora, koja oblivaju Italiju, bogata su 
sa p l a n k t o n o m , a osobito ono mesin-
sko, ali uza sve to, kako- kaže Arena, u 
Italiji su ribanje i ribari na posve nizkom 
stepenu, tako da zaostaju za svim drugim 
državama Evrope, za što on u prvom redu 
zove odgovornom državu i državne faktore. 

Zapušteni talijanski ribar nije još osje-
guran proti nezgodama i bolestima. Nevolja 
m o r a l n a i m a t e r i j a l n a , kako kaže 
pisac, koje prevladjuje njegova surovost, 
neda mu se otisnuti od obale, već privezan 
uz nju riba svaki dan na istom mjestu ne­
voljnim mrežicama uništujuć sve što mu 
pod ruku dodje i tako priječi svaki raz-
plod ribe. 

Evo ovo je svjedočba, koju talijanski 

„Presvijetlome gospodinu zastupniku 
„Danijelu Cortisu u Rimu. 

Cefalu, dne 8 veljače 1882. 

Presvijetli gospodine zastupnice! 
„Zdravlje gospogje barunice napreduje 

dosta povoljno, z^hvaljujuć ovim vašim vo­
dama iz Bivuta. Nu osle, da se opet ne 
posrne, služilo bi nekih ljekarija, koji vajni 
Ijekarić nema, a kukavni ljekarnik još manje. 
Moj dragi Cefalu nije više podesan za go-
spogju barunicu. Ja sam pisao preuzvišenom 
gospodinu barunu, nu pošto je Vašem pre-
svijetlom gospostvu poznato i čudestvo 
stvari i čeljadi, eto stoga pišem i vama. 
Razlaganje će biti, ako ga mrvu promozgate, 
štogod po cefalunsku, ali zgodno. 

„Meni se čini, da gospogja ovgje ne 
može naći namjesna moralnog oduška. Reći 
bi sada, da gospogja contessa, njezina 
majka, kad je očito, da se vi, gospodine 
zastupnice, ne možete maknuti iz Rima, na­
mjera doći ona i sobom je povesti. Baru­
nica je Jelena prosjala od veselja, kad je 
primila list; po tome mi reče, da nigda više 
ne odlazi iz Cefalu i pogje k prozoru do 
mora, da će razgledati zahod sunca, a nije, 
već da plače, kako je običajna. Ja ne do-
kučujem. Boji li se, da će, dok je živa, mo­
rati boraviti u Cefalu, ili baš želi? Sad bi 
se reklo jedno, sad opet drugo. Nu ona 
ovgje provodi najvajniji život na svijetu. 
Ne vigja nikoga već moju ženu, koja je u 
svakoj odana i izvrsna družica, ali za me, 
a ne za gospogju barunici. U brodicu ne 
će, jer odmah na nju navali morska bolest; 
konja ne drži; za šetnju nije još dosta 
čvrsta. Po vas dan bi udarala neke var-
varske glazbarije, da bi čitavu Siciliju po ­
duzelo zjetavanje, a ona se uzvrpolji do sa-

učenjak daje svojim ribarima; ribarima s onu 
stranu talijanske obale sredozemnog mora. 

Italija ima mora i s ovu stranu, mora 
Jadranskoga. I na ovom moru ima ona ri­
bara, ponajviše Ćozota. Da su i Ćozoti po 
svojoj vladi zapušteni, dokazom su nam 
riječi njihova učitelja, njihova organizatora-
demagoga David-Levi Morenosa, koji je 
rekao: Ćozoti su najzapuštenija kasta na 
svijetu, puni svakojakih hrdjavih nagona, a 
do skrajnosti odani piću. Ipak ovi ljudi i 
ovako uzgojeni jesu jedini ribari na Jadranu 
u našoj kući, koji ribaju na otvorenom moru, 
pak kad se, i ako rijedko uhvate u koštac 
s našim domaćim ribarima, tada ovi zapu­
šteni ljudi, ovi pijanci, kako ih nazivlju 
sami njihovi učitelji, budu proglašeni u Ita­
liji mučenicima barbara u nespašenim ze­
mljama. Tada se po Italiji drže mitinzi, tada 
se protestira proti postupku „barbara", tada 
se viče na sva usta: „Vlado, spasi čast ta­
lijanske zastave na istočnoj obali Adrije !" 
Da se pako u inteligenciji razjari i bude 
rame uz rame s ribarima, tiskaju se članci 
puni žuči i uvrijeda protiv nas, kao što su 
„1 fatti di Spalato", „L* alleata Austria?", 
„Che fa il Governo?" , , ,L'inponente di-
mostrazione ?" itd. 

Mi smo već odavna znali, da je ribar 
Italije ostavljen svojoj krutoj sudbini i da 
su Ćozoti najveći neprijatelji našeg mora i 
napredka našeg obalnog ribarstva, te smo 
već odavna upirali prstom u ovu rak ranu. 
Bilo je nade, da ćemo se jednom otresti 
ovih parasita, koji nas ekonomski gule i na 
milijune vuku kući iz našeg mora, ali i ta 
nada, sudeći po činjenicama, razpršiti će se 
kao magla, a mi ćemo ostati na onome na 
čemu smo do sada bili. 

Talijanski učenjaci i političari, da što 
bolje uvjere svoju vladu o velikoj nuždi 
ribanja Ćozota u našim vodama, navadjaju, 
kako ribarstvo daje Dalmaciji do 20,000.000 
(dvadeset milijuna) prihoda, dok cijelo ri­
barstvo Italije da jedva dosiže 25 milijuna, 
tako da na svakog talijanskog ribara, uzev 
i one korala u 460 ladja i spuga u 407 
ladja, ne dolazi nego 210 lira na godinu. 
Petinu svega ribanja u Italiju donose Ćozoti 
iz Jadrana. Cifre navedene od samoga Ivana 
D' Orio i Gigliola skroz su pretjerane bilo 
za naše ribanje, bilo za ono Italije, pak i 

milosti. Dodjem ja i naredim joj, da se o-
kani toga; ali eto ti, putem promuze, ko 
što se to jučer dogodilo, nešto ugursuza i 
pjeva: 

„Ventu marinu, dimmi comu ha statu" 
i gospogja se još jačom gane nego prije. 
Istina je, da se ono dronjca ribara srgjelara 
uznosilo vraškom notom violončela i pusto 
ljupkom, a glazba mu nije njemačka. 

„Nužno je dakle, presvijetli gospodine 
zastupnice, veoma je nužno, da gospogja 
barunica odilazi što prije, da pogje daleko, 
da živi veselo s veselom čeljadi i izvodi 
svetu glazbu Cimarose. 

„Sa dubokim počitanjem 
„Vaš preponizni i preodani 

D.or A. Niscemi. 

„Štovanom Danijelu Cortisu 
„zastupniku u Parlamentu — Rim. 

„Cefalu, dne 14 veljače 1882. 

„Je li uputno, da ti pišem? Ili je ne­
zgodno? Ne znam. Ne zamjeri mi zbogu 
ovoga dosadnoga uvoda. Bolovala sam ljuće, 
nego li bi i mislio. Sada se ugledavam, sam 
Bog zna, šćega. ali nijesam više Jelena, 
nema više one moje ustrajne voije, postala 
sam lisi, što se trese pri svakom vjetru; i 
pamćenje mi se pobrkalo, srce je slabo, 
slabo, plačem za svaku malenkost, razljuti 
me svaka mala, odviše sam djetinjasta, od­
više sam ženskić. 

„Primila sam jedno čudnovato pismo, 
koje me ljuto smutilo. Tvoja je majka, pa 
mi piše i zaklinje me, da utječem kod tebe 
za nju. Htjela bi s tobom živjeti. Ona želi 
umrijeti kraj tebe, ali se, može biti, vara; 
ne umire se, kad svaku obećaje i sve p o -

drugih država. Dok će im s jedne strane 
ležati na srcu ekonomski napredak talijan­
skog ribara, s druge strane oni ovim već 
unapred hoće da priprave javno mnijenje u 
Italiji, kako u novom trgovačkom ugovoru 
medju Austro-Ugarskom i Italijom nesmije 
biti govora o ribanju Ćozota u našim vo­
dama, te se to pravo nesamo nesmije su­
ziti, već, ako bude moguće, mora se pro­
širiti. 

Dok se vlada, a i privatne ustanove, 
te autonomne vlasti zauzimlju, i ako kasno 
i posve sporo, da nas ekonomski podignu 
na kopnu, dotle za more malo se mari i za 
isto ništa ozbiljna se ne radi, već se i tu 
čeka opet milost vlade, e da se počne 
nešto s visoka i radom visokopoloženih 
osoba zaboravljajuć sitan i solidan rad. 

Svom dušom smo za to, da vlada u 
cjelini prihvati osnovu za podizanje ribar­
stva u Dalmaciji, ali bi preporučili ipak 
ljudima na upravi „Saveza", koji nije ničija 
osobna svojina već ustanova cijele zemlje i 
naroda učlanjena u zadruge, da se čuvaju 
birokratskog duha u podizanju našeg ri­
barstva. Ribarstvo i birokratizam to su dva 
opriječna pojma, pa pošto je ovaj priječio 
dosad svaki napredak našeg ribarstva, dok 
se je pomorska vlada za nj riječima brigala, 
ne bi rada da se isto zbude i sa današnjom 
osnovom „Saveza", ako vlada istu odobri i 
dade potrebite iznose. 

„Savez" je sebi naprtio na ledja ve­
liko breme, breme puno odgovornosti, koju 
nemogu snositi ni jedan ni dva ni tri, pa ni 
pet ljudi. Tu se hoće dogovora i razgovora 
svih đnih, koji nesebično misle za naš na­
rod i za naše ribarstvo, te koji mu žele 
iskreno pomoći. Dok budu Ćozoti u našim 
vodama pašovali, mi nemožemo ni pomisliti 
na napredak našeg obalnog ribarstva. Da to 
postignemo, treba da naše ribare otisnemo 
od obale, kako je to pohvalna namjera 
pomorske vlade i „Austrijanskog ribarskog 
družtva". 

Ribarstvo je jedan veliki obrt, a kao 
svaki obrt tako i ovaj traži mnogo upute i 
proučavanja, a naravno i znatnih svota, ako 
želimo da se trajno i uspješno razvije. Da 
se to postigne, potrebito je u prvom redu, 
da se u cjelini odobri osnova „Saveza" u 
predmetu, da se dostave, i ako postepeno, 

življe! Nu ščega se na me obraća? Zar si 
joj ti govorio o meni ? Prva je nakana bila, 
da ću joj odgovoriti: ja sam mrtva; obra­
tite se drugovgje; želim vam sve moguće 
dobro. Promislila sam opet : Danijel mi je 
pisao dva obilata pisma, vrlo zanimiva; ja 
ću mu na tome zahvaliti i progovorit ću mu 
i ob ovome. Sirota žena, moli me silnim 
zorom ! Ima u njezinome pismu i tajnovitih 
tačaka i nikšanenja, koji ne možeš dokučiti. 
Reć bi, da joj je netko moje obitelji na­
nio zla. 

„Tko će taj biti? Nu nije to, što bi 
me dirnulo; ne možeš ni pomisliti, kako 
sam sa svoje sneregjene osjetljivosti po ­
stala ravnodušna za kojekakve stvari. A baš 
mi je nje milo; opažam, da si prestrog, 
bojim se, da si nepravedan! Našao si ženu 
iskvarenu; a zar nije i nesretna žena? A 
koliki dio njezine krivice ne će pasti i na 
prirodu i na ljude i na okolnosti? Dopusti 
joj doći u Rim, katkada progovoriti sa so­
bom, barem da te vidi; barem da živi u 
istome mjestu, da je stalna, bude li umirati, 
s trena si kraj njezine postelje, da čuješ 
njezine posljedne riječi. Tko zna, što se 
može ukazati u srcu, kada puca? Doisto 
mora biti sretan onaj tren, oćutiti svršetak 
i moći svaku iskazati. Stalna sam, da tvoja 
majka nije imala nikada berićetnog časa, 
dopusti joj ovaj. Zar ti ja velju, da ju ksebi 
uzmeš? Ne, nikada! Žena, koju ja želim iz 
svega srca vidjeti u tvojoj kući, mora biti 
u sebi plemenita i čista; ali milosrgje i za 
drugu! Danijele, ja znam, da Bog kazni 
uzgoritosti, koje od sebe odbacuju nevoljno 
siromašno biće, napastovano i posrnulo. 
Vrlo si odvažan; budi milosrdan. 

(Nastavit će se). 



otičnl iznosi, a zatim da se osnuje ribarska 
škola, o kojoj ćemo govoriti drugom pri­
godom. Završujemo danas riječima Franck-
lina: „Tko vadi ribe iz mora, zlato mu 
valja znati naći". 

Političke vijesti. 
Dogodjajl u Albaniji. Na dnevnom 

je redu pitanje: hoće li se za sredjenje od-
nošaja u Albaniji povesti internacionalna 
akcija ili će to ostati na Austriji i Italiji. 
Sile trojnog sporazuma prepuštaju ovim 
dvjema, jer računaju da je Albanija jabuka 
0 koju bi se ove dvije države mogle p o ­
klati, 

I Di San Giuliano u talijanskoj komori 
1 grof Berchtold u delegacijama naglasili su 
identičnost vidika Austrije i Italije. Austro­
ugarska i Italija — rekao je Berchtold — 
sporazumjele su se, da se što manje mije­
šaju u nutarnje stvari Albanije; glavnu brigu 
oko organizovanja države neka vodi medju-
narodna kontrolna komisija. Odsječni pak 
predstojnik grof Forgač uvjeravao je, da Au-
stro-Ugarska ne ide za teritorijalnim osva­
janjem u Albaniji; njena je želja, da Alba­
nija zaista bude nezavisna država. Knezu 
će se, za sigurnost, dati jedan dio interna­
cionalnog odjela u Skadru. 

Markiz di San Giuliano izjavio j e : Ita­
lija i Austrija-Ugarska danas su kao i prije 
složne u tome, što hoće: konsolidaciju ar-
banaške države i vlasti njena kneza. Sko­
rašnji dogagjaji ne mogu ništa da promijene 
niti u već prihvaćenim odlukama u pogledu 
epirskog pitanja. Obe će Vlade svakojako 
nastojati, da se izbjegne oružanom posre­
dovanju u Arbaniji; one će, netom bude 
mogućno, opozvati svoje mornarične odjeljke, 
koji su se u Draču iskrcali da se staraju 
za sigurnost Kneza, njegove obitelji i po­
slanstva, a to pod uvjetom, da medjuna-
rodne čete budu poslane iz Skadra u Drač. 
Obe su Vlade složne u želji, da medjuna-
rodna komisija, krepko podupre arba-
našku vladu, da prebrdi potežkoće ovog 
kritičnog časa. 

U samoj pak Albaniji ustanak sve više 
se Širi. Ustaša se računa 20.000, a središta 
agitacije su oko Pekini, Kavaje, Tirane i 
Isuna. Princ Wied vodi pregovore s vodjom 
Miridita Bib Dodom, ne bi li ga podupro 
sa 4.000 svojih. Ustaše, koji se nalaze u 
Šljaku, mogli bi se od časa na čas stvoriti 
u Draču. 

Saziv c a r e v i n s k o g v i jeća. Pri pre­
tresanju radnog programa austrijske delega­
cije povela se riječ i o sazivu carevinskog 
vijeća. Ministar predsjednik grof StUrgkh 
izjavio je, da vlada čini sve što može da 
dodje do nužnih preduvjeta za radnu spo­
sobnost parlamenta, nu da on ipak ne može 
opredieliti stalni rok za saziv carevinskog 
vieća. 

Srbija s e naoružava . Srbskoj skup­
štini predložena je zak. osnova o vojnom 
kreditu za naoružanje vojske. Vojni kredit 
iznosi 123 milijuna dinara. Za naoružanje 
topničtva, pješadije i njihovu spremu pred-
vidjeno je 92,407.042 dinara, za odjelo, 
spremu i redovnu hranu 21,225.565 din., za 
spremu inžinjerije 7,191.259 din. i za spremu 
sanitetskog materijala 2,000.200 dinara. Na-
ručbe materijala i spreme obavlja ministar 
vojni neposredno, po predhodnom saslu­
šanju i odluci Ministarskog savjeta. 

Srbija prama dogodjaj ima u Al­
baniji. U Srbiji velikom pozornošću prate 
dogodjaje u Albaniji. Ondje vele, da je 
Srbiji u interesu, pošto joj velevlasti pri­
znale pravo izlaza na jadransko more, da 
u Albaniji ne bude reda. Skupština je već 
u prvom čitanju odobrila predloženi kredit 
za vojsku. Govori se, da će vlada opet 
izići s jednim novim kreditom od 300 mi­
lijuna za željeznice i vojsku. Efektivna snaga 
u mirno doba imala bi se povisiti za 12 
divizija. Skupština će biti dómala razpu-
štena. 

Home rule bio je od englezke donje 
kuće primljen i u trećem čitanju. Ako ga 
gornja kuća i neprihvati, stupa jednako na 
snagu. 

Iz buništa splitske demo­
kracije. 

Pol j i ca , 27. svibnja. 

Nedavno se je bilo pročulo, da će se 
stara grješnica splitska demokratska „Slo­
boda" ostaviti napokon svog starog ogavnog 
posla klevetanja i pokoriti se prije smrti, 
jer se misli na novi pristojniji list u novoj 
koaliranoj narodno-demokratskoj Trumbića 
tiskari, ali krsti vuka vuk u goru, c l o a c a 
m a x i m a splitske demokracije nemože za­

davati nego smradom pa makar bila i na 
izdahnuću. Iz velikog buništa u Splitu smrad 
se je zadnjih desetak godina na daleko čuo, 
čitava okolica bila je zaražena, pak nije 
čudo, da je Smodlakova politika ugrijala 
nekoliko plitkih glava, koje, opijene duhom 
i stilom „Slobode", na ruševinam tudjega 
poštenja hoće da istaknu svoje mikrosko-
pične vrline i prekriju svoje moralne mize­
rije. Izniknuše na jedan mah Ružici, Kali-
terne, Jurašini, Nevešćanini, Reljići, Toma-
sovići i dr. Svim ovima Smodlaka-Tartaglia 
i družina iz demokratskoga stopa utvrdjivali 
su onu lozinku francuzkog cinika Voltaira: 
lažite, uvijek lažite i grdite, prilijepit će se 
štogod. Vrijedni učenici slijede stope svojih 
vrijednijih učitelja i gdjegod im se pruži 
prigoda siplju laži, klevete kroz poznate 
svoje lažice-novine. Oni ne poznaju ni što 
bi moglo biti vjerojatno, već s temelja pri­
kazuju javnosti neistinite neke stvari kao 
istinu, da ljudi, koji na licu mjesta poznaju 
te prilike, okreću glavom, smiju se, čude 
se takovom bezobraznom izvraćanju i pa-
tvaranju golih činjenica. 

Takav se je članak čitao ovih dana u 
br. 64. „Slobode" datiran iz Poljica, na koji 
je priobćen izpravak u br. 41. „Hrv, Misli". 
Danas ćemo se, ako nam dozvolite gosp. 
urednice, potanje osvrnuti na taj članak, 
zanimiv je za upoznavanje Splita i nekih 
ljudi u njemu. Bavi se o prilikam u našoj 
novoj obćini Poljica, od početka do kraja 
laž je do laži. Obći je glas u Poljicima da 
ga je napisao Ive Tomasović po nadahnuću 
odvjetničke kancelarije dra. Trumbića. Ču­
veni i m p o r t e r, e k s p o r t e r trgovačke 
inozemne robe. r e p r e z e n t a n t slavenskih 
asikuracija odavna je u službi a g e n t a 
Trumbićeve kancelarije, a sada prama no­
vim političkim prilikam u Splitu, postao je 
k o n f i d e n t Trumbićeve-Smodlakove koa­
licije. Poljica su ga davno zapamtila. God. 
1911. kada se je čekala iz kraljeva dvora 
previšnja sankcija za našu obćinu, kada je 
za pospješenje nastojao Dr. Dulibić — na 
čemu su mu Poljica uvijek harna — da 
bude pri ruci našem domorodcu tadašnjem 
zastupniku Don Frani Ivaniševiču u Beču — 
iz splitske odvjetničke kancelarije odletio je 
utok na dvorsku kancelariju proti sankciji, 
podpise je kupio po Poljicima Ive Toma­
sović, tadanji glavar Podstrane. Poznato je, 
da je Dr. Trumbić u zadnju bio protivan 
novoj obć.ni Poljica a to radi pripojenja 
poljičkih sela sudu Omiša, dakle radi gu­
bitka klijenata u Splitu, to jest G e s c h a f t a. 
Čula se je i upamtila ona njegova besjeda 
rečena dru. Mihaljeviću u Zadru: Vice, ra­
diš proti našem odvjetničkom interesu kada 
zagovaraš sud u Omišu. Pokojni Vice Mi-
haljević, odan obćini, gdje mu se otac Jure 
rodio u Ostrovici, odrješito mu je odgovorio: 
Mi zastupnici moramo raditi za interese na­
roda a ne svoje. A promislite, da su poljička 
sela birala Trumbića za sabor! 

Za vrijeme obćinskih izbora u Polji­
cima Dr. Trumbić nastojao je svim silama 
da bude biran u obćinsko vijeće njegov p o ­
uzdanik Ive Tomasović, Narod nije ga htio, 
jedva se proturio kao zamjenik iza kako je 
obećao, da će raditi za sklad Poljica dalje 
od splitske demokracije. Vuk mijenja dlaku, 
ćud nikada. Prisilio je svoga tasta Stipu 
Marica, da se odreče, a on kao zamjenik 
da stupi u vijeće. Eto odmah smutnje i 
pisanija po novinam. Ono što ne bi dru­
gomu ni u snu palo, on izmisli, skupusi i 
turaj kroz novine. Onda je svoje senzacio­
nalne vijesti slao Stražićiću u „Naše Jedin­
stvo", a sada mu je taj list postao „libel", 
piše u „Slobodi" ko da ovaj list nije tobože 
„libel". (Recimo pravo, učene demokratske 
glave a la Trumbić, Ružić, Reljić et comp. 
i nerazume značaj ove riječi, nisu došli do 
te stranice!) Toliko je laži napisao Toma­
sović u „N. Jedinstvu" proti obćini (u prvom 
redu proii vijećnicima Lučiću i Ivaniševiču), 
da je obćinsko upraviteljstvo moralo više 
puta izpravljati u istom listu, a obćinsko 
viječe u sjednici 17. IV. i 30. VIII. 1912. 
takodjer prosvjedovalo proti širenju u ja­
vnosti takovih laži, koje kvare ugled nove 
obćine. 

Po pisanju u „Slobodi" rek bi, da je 
vijeć. Tomasoviću na srcu interes i čast 
Poljica. Dosta je ovo uzeti na znanje. Od 
početka ovoga obć. razdoblja od 11. I. 
1912. do svibnja 1914. obćinsko vijeće 
Poljica okupilo se je na redovitu sjednicu 
16 puta, vijećnik Tomasović bio prisutan 
samo 5 puta, dočim od ostalih 35 vijećnika 
gotovo uvijek ih bilo oko 30 i više. Članko-
pisac „Slobode" laže, a ma baš krupno laže! 
da su predloži Don Frane Ivaniševića i Don 
Ivana Lučića uvijek odbačeni od vijeća a 
oni opozicionalca Tomasovića prihvaćeni, 
dok iz zapisnika obćinskih sjednica proiz-
tiče, da je u dosadašnjih 16 obć, sjednica 
bilo prihvaćeno više od 40 predloga pod­
nesenih od* Lučića i Ivaniševića, dočim o p o -
zicionalac Tomasović dva je jedina predloga 

podnio, i to jedan protupredlog u sjednici 
5. III. 1912, koji je on ustegao, a za njegov 
predlog u sjednici 17. IV. 1912. pao je samo 
jedan glas, i to je bio njegov. Bi li se čo­
vjek sramio proti izpoljnim činjenicama tu­
rati ovakove krupne laži u javne novine. 
Ipak na splitskom demokratskom buništu 
uživili su se u ovakovo mirisavo cvijeće, 
„Sloboda" za drugi ukus ne zna. 

Po pisanju splitske „Slobode" rek bi 
da Lučić i Ivanisevic rade više za interes 
družtva „Sufida" a ne obćine Poljica. Ako 
li kogod sudi njih dvojicu po sebi, onda 
bi se moglo možda i sumnjati, ali ko po ­
zna — a to Poljica znadu - nesebičnu 
dušu jednoga i drugoga, ne mogu u onom 
pisanju viditi nego^ lobu dopisnika. Lučić. 
Ivanisevic s čitavim vijećem jednoglasno su 
odobrili predlog uprave, neka ustane na 
obranu hrvatskoga jezika na poljičkom po­
dručju, ali u pitanju parnice radi jedne če­
stice obećanog zemljišta „Sufidu" a uknji­
žene na obćinu, vij£ćnici Lučić i Ivanisevic 
bili su mnijenja da se taj spor izravna 
s družtvom mirnim putem, ne sudbenom 
parnicom, naime neka se prihvati K 20.000 
Sufidove ponude i konjskih snaga 200. Za­
metne li se parnica, može se dobiti više i 
manje, gubi se pak posao, u zadnju pak 
obćina ne dobiva ništa već odvjetnik Dr. 
Trumbić. Skupštine na Gradcu nije se bo ­
jao ni Lučić ni Ivanisevic. Na Jurjevdan 
Lučić je bolovao a Ivanisevic je bio kao 
svake godine s ostalim pučanstvom na bla-
gosovu križa, barjaka i sv. misi, dočim T o ­
masovića nije bilo viditi. Ne miriši svakomu 
ugodno tamjan iz crkve! Poljičani ne će 
vjerovati onomu, koji ovakove neistine tura 
kroz „N. Jedinstvo" i „Slobodu" na sramotu 
Poljica, a vjerovati će i častit će one, koji 
rade čast i korist Poljica. Par istrcanih fraza 
izpuškaranih kroz revolver-Iistove splitskog 
pokvarenog ambijenta ne će zavesti bistre 
glave Poljičana niti odvratiti ljude dobre 
volje od njihova dobro upućena rada na 
korist svoje mile otačbine. Lučić može 
utjehom pogledati na svoje radove u važnim 
pitanjima visećim starim i godišnjim te ure-
djenja obćinske imovine, što mu je vijeće 
jednoglasno priznalo i harnost izkazalo; 
Ivanisevic može takodjer zadovoljstvom 
duše pogledati na rad poljičke štedionice, 
koja je u dvije godine okupila do 300 čla­
nova i kotarske zadruge, koja broji skoro 
1000 članova; na vas onaj skladan i uspje­
šan gospodarski rad. što se postepeno pod 
njegovom upravom razvija uz novu obćinu 
u Priku. Na ovo paze ozbiljni Poljičani a 
za ćakule Ive Tomasovića ili drugih dopi­
snika kroz splitske novine, njih ne boli 
glava — Surke babe Jurke! Sudbenih iz-
traga Lučićevo se vedro čelo ne boji, one 
će baš pokazati što je on. 

Istina je, priznati ćemo na koncu članko­
piscu „Slobode", Poljičani nisu želili, da dodje 
Dr. Trumbić na Jurjevdan na Gradac. On 
saveznik Smodlake i gundevalja Tartaglie 
poražen na Muću dolazi u Poljica na rea-
bilitaciju, on, protivnik ujedinjenih Poljica, 
kako smo gori spomenuli, s toga njegov 
dolazak morao je izazvati reakciju. Bit će 
kakovih 12—14 godina, da Trumbić zastupa 
Poljica na dalmatinskom saboru u Zadru, 
a nikada da je povirio u Poljica, osim uz 
sudbenu komisiju na naličje kao odvjetnik, 
nikad da je išta izposlovao za Poljica. 
Čemu onda njegov dolazak ? Da nam brani 
hrvatski jezik u Poljicima ? Neka ga on brani 
u svojem Splitu, gdje je veća potreba obrane, 
mi ćemo ga Poljičani braniti i sami po sebi, 
Bogu hvala nama ne treba u tom pitanju 
ni rodoljublja ni pameti iz Splita. Neka 
svak mete izpred svoga dvorišta, a na split­
skom buništu ima se što mesti. 

Gospodarstvo. 
Pred s trašnom novčanom krizom. 

Barun Eduard Rothschild, predsjednik 
družtva sjevernih francuzkih željeznica, re­
kao je na zadnjoj družtvenoj skupštini, da 
su narodi previše lakoumni, a ekonomska 
kriza nije postigla svoj vrhunac. 

Barun Rotschild je glava svjetske ban­
kovne kuće, pa zato njegove riječi izazvaše 
veliku pozornost, jer podsjećaju na druge 
veoma težke krize u prošlosti. Ove su nje­
gove izjave izazvale i strah, obzirom na 
giasine zadnjih dana o sumnjivom stanju 
nekih prvih parižkih novčanih zavoda. Fran-
cuzka — veli „N. F. Presse" — mora da 
plaća troškove za dvije vojske sastavljene 
od više milijuna ljudi. Rusija takodjer se 
bori s neprilikama težke ekonomske krize, 
a ipak zove pod oružje za jesen milijun 
pričuvnika. Troškove ove mobilizacije plaća 
i opet francuzki narod. Francuzka u tom 
pogledu ide predaleko, ali i Austrija. 

Otvorenje be lokranjske že l jeznice . 
U nedjelju je svečanim načinom oba­

vljeno u Rudolfovom otvorenje t. zv. belo­
kranjske željeznice. Prvim svečanim vlakom 
dovezo se ministar žeijeznica barun Forster 
sa članovima povjerenstva. Načelnik Rož-
man pozdravio i ministra Forstnera sloven­
skim jezikom, te mu u ime naroda zahvalio 
na skrbi, što je omogućio izgradnju te že­
ljeznice. Ljubljanski knez-biskup dr. Jeglič 
obavio je posvetu željaznice, počem je vlak 
uz klicanje pučanstva krenuo put granice. 

Otvorenjem pruge belokranjske željez­
nice Rudolfovo-Metlika-Bubnjarci uzposta-
vljena je sveza preko Ozlja prema Karlovcu. 
Dne 27. pruga je predana redovitom pro­
metu. 

O d p r e m a g r o m a d n e r o b e . 
Ogromno odpremanje gromadne robe 

i poljskih proizvoda, zatim vojničkih četa, 
što će u mjesecu rujnu učestvovati u veli­
kim jesenskim vježbama te napokon velike 
množine gradje, potrebne za željezničke in­
vesticione gradnje, zaokupit će po svoj 
prilici i jesenas u tolikoj mjeri radnu spo­
sobnost željeznica, da će trebati računati i 
sa nestašicom vagona. Da se predusretne 
svim neprilikama, koje bi uslijed te osku­
dice mogle nastati, odnosno da se iste što 
više umanje, upozoruje trgovačko-obrtnička 
komora zagrebačka veća industrijska i trgo­
vačka poduzeća, da gromadnu robu, koja 
nije vezana na odpremne rokove, (lijes, go­
riva drva, ugljen, sol, rude, šljunak, kamen 
itd.) dadu po mogućnosti u glavnom u 
ljetnim mjesecima, svakako prije nastupa 
jačeg jesenskog prometa t. j . do konca 
mjeseca kolovoza odpremiti. 

Naši dopisi. 
Makarska, 28 svibnja. 

(Dva tri časa u našoj pošti). — U 
tako zvanoj širokoj ulici strši kuća ko da 
su je babilonski majstori na vas trk i u po ­
mutnji dizali. Tu ti je na prvom podu naš 
poštarski ured. Kad samo zirneš u tu kulu, 
a po gotovu kad te nužda prisili da uz 
ovake basamake poput pijevca skačeš, odma 
ćeš se uvjeriti, da 90 % seoskih poštarskih 
ureda u pokrajini ima daleko ljepše, zgod­
nije i udobnije prostorije, a da i ne govo­
rimo o pristupu, o čemu bi nam najbolje 
pričati znali poslužnici, kad uz onu pustu 
kaldrmu sa obale i automobilske postaje 
vuku punu dvokolicu i prevrću brojanicu. 

Medjutim mala nas je briga što je 
strančarska zagrižljivost u onaku kapuneru 
strpala poštarski ured, samo da je on zbilja 
ured, a ne uredni nered. Nije nam u ćudi 
da koga denunciramo, ali što je preslano, 
nije ni mački drago. Na našem poštarsko-
brzojavnom uredu ko da neki zloduh nau-
mice gleda da stranke ozlovoljava, otežća-
vajuć im pismeni i brzojavni saobraćaj. Kod 
nas nije rijedak slučaj da se pisma stran-
kam predaju otvorena; čijom krivnjom, to 
će kazati Ravnateljstvo u Zadru. Brzojavna 
tajna na makarskom je uredu skroz nepo­
znata. Osim što se strankam predaju brzo­
javi često otvoreni, njihov se sadržaj po 
gradu munjevnom brzinom raznese. Dogadja 
se pak i to da u maloj Makarskoj brzojavi 
nakon četri sata kontumacije u gradu bi­
vaju tek uručeni na golemu štetu i nepri­
liku stranaka, kako je to slučaj bio dne 6 
ovoga mjeseca. 

Ima ovakih pikanterija još, al za da­
nas ostavljamo, tražeć od nadležnih, da sa­
movolji i neredu prekinu niti. 

Domaće vijesti. 
N e m a m o b i l i z a c i j e . Neke su novine 

donijele tendenciozne vijesti, koli o mobili­
zaciji u Rusiji toli o mobilizaciji u Austro­
ugarskoj . U Rusiji su, istina, pozvanf pod 
oružje, ali za jesenske vojne vježbe, pričuv­
nici sviju kategorija iz g. 1907 do 1909, 
izuzev kazanskog okružja. Sazvane pričuve 
broje 750.000 ljudi, koje će sa 1.200.000 
vojske u mirno doba činiti ukupno 2 mili­
juna. Da ovaj poziv nema sa sadanjim p o ­
ložajem nikakvog posla, vidi se i okolnosti, 
da su pričuve sazvane tek za jesen, dakle 
do četiri mjeseca. 

Kako se je našao jedan peštanski list, 
koji je javio, da Austro-Ugarska poduzimlje 
nove vojne pripreme i to obzirom na neke 
mjere Srbije na granici Albanije, upitao je 
u delegacijama delegat Kramarž, što je na 
tome istine, Ministar rata je odgovorio, da 
je sve to izmišljeno. 

Vojne v j e ž b e r a t n e m o r n a r i c e . Pra­
ma izvještaju bečke „Zeit", do malo dana 

i počet će velike vojne vježbe izmedju pri­

čuvne eskadre i ratne luke pulske, i to n 
razmaku izmedju Rovinja i Pole. Zadaća j e : 
napadaj na ratnu luku sa strane jedne eska­
dre koja ima da izkrca jedan zbor. Eska-
dra nalazi se sada u tršćanskoj luci, gdje 
ukrcava pješadiju odredjenu da . predstavlja 
zbor koji bi imao izkrcati, 

B a n u audi jenci j i . Dne 26. ov. mj. 
bio je ban Skerlecz primljen od vladara u 
posebnu audijenciju. 0 svrsi audijencije 
razna su nagadjanja. „Hrvat" bilježi: Prema 
jednoj kombinaciji, imao bi ban izposlovati 
kraljev reskript, kojem može u svako doba 
zatvoriti ili razpustiti sabor, ako bi htio 
drugačije djelovati, nego li si je to ban za­
mislio. Prema drugoj verziji, imao bi dati u 
Beču ustmena razjašnjenja glede dogodjaja 
pred kazalištem, u povodu kojega se pro­
vode svakake iztrage i uapšenja, a u Beču 
se predočilo, da se radilo o atentatu i na 
nadvojvodu. Prema trećoj verziji, imao bi 
ban izposlovati dozvolu za promjenu još 
nekih po narod štetnih zakona, jer ovo, što 
je do sada vlada spremala za sabor, za 
sam narod ne znači ništa. Proračun, koji 
se tvori samo za činovničke plaće, povi­
šica učiteljskih beriva i povišica činovničkih 
mirovina, to se ipak ne može narodu pre­
dočiti kao njegova potreba. Zato treba i 
zakonskih osnova. 

H r v a t s k i s a b o r sastao se u utorak 
26. ov. mj. Otvarajuć sjednicu saborski 
predsjednik dr. Medaković iztaknuo je, da 
je sabor sazvao, pošto je vlada medjutim 
spremila proračun za buduću godinu, kao i 
osnovu za povišicu učiteljskih plaća te 
s njom u savezu stojeću novelu o izjedna­
čenju kod plaćanja obćinskog nameta svih 
porezovnika, čime će biti s jedne strane 
seljačtvo odterećeno, a učiteljima pomoženo. 
Još će se donijeti osnova o činovničkim mi­
rovinama. Još se je sjetio zdravlja Nj. Ve­
ličanstva i smrti nadbiskupa Posilovića. Iz­
medju predsjednika i Radića došlo je do 
upadice, pošto je Radić htio stavljati inter­
pelaciju, a još nije predao vjerodajnice o 
svom izboru. Naredna sjednica urečena je 
za 25. ov. mj. 

J o š j e d n a „ve l e i zda jn i čka afera" . 
U savezu s uapšenjem djaka Schafera po­
vedena je velika redarstvena hajka sa pre­
metačinama i takovim aparatom te strogošću, 
kao da se radi — veli „Hrvat" — o urot­
nicima, koji kane barem pol ove monarkije 
od Pešte do Beča dići u zrak. U jednoj 
korespodenciji, koja nije daleko od policije, 
javlja se, da se „odkrilo tragove raznih 
struja, koje medju mladeži vladaju". Kad bi 
se pak radi struja, koje su vladale i vladaju 
u mladeži, išle provadjati ovakove iztrage, 
onda nije bilo i nema mladih ljudi, koji idu 
i išli su u više škole, osim ako su krotki i 
idioti, da ne bj morali biti u apsu. Pogotovo 
će biti u budućnosti tih „struja" sve više, 
jer će ih izazvati s jedne strane sve veća 
naša prosvjeta, s druge pak sve dublje 
robstvo tudjim interesima. 

Drugi je znak značajniji. Naše je dru-
žtvo naime već od Cuvajevih vremena sve 
puno policajnih konfidenata i špijuna. Prema 
uputama „Slobodne Riječi" izgleda, kao da 
je jedan takav djak obavijestio redarstvo, 
da neki djaci nose uza se uvijek revolver, 
osim toga, da im idu po glavi „razne struje". 

Na temelju toga bi onda imalo slijediti 
sve ono daljnje, što je bilo od časa Scha-
ferovog uapšenja pred kazalištem, četvrt 
sata kasnije, nego ga je ostavio nadvojvoda, 
te kakovih pet minuta kasnije, nego je otišao 
ban, a što je dne 26. ov. mj. skupilo u po-
licajnom zatvoru desetak mladih ljudi, braću 
Dragana, Rudolfa i Bogdana Hercigonju, 
djake Čičića i Plečka, pomoćnike Mtillera i 
Jurešu, te kittematografske operatere Župan-
čića i Jakšića. 

Bude li policija dalje tako tajnovito 
postupalo, trebat će tražiti razjašnjenje za 
njezin postupak u samom saboru. 

G r a d n j a že l j ezn ičke p r u g e P r i -
bud ić -Kn in doznačena je poduzetniku 
Lončariću u Ljubljani skupa sa splitskim 
konsorcijom. Lončarić je Hrvat iz Banovine. 

A m n e s t i j a S r b a u Bosn i . Službeni 
list donosi kraljevo ručno pismo, upravljeno 
na ministra Bilinskoga, koje veli da je kralj 
pronašao za shodno pomilovati sve Srbe, 
podanike kraljevine Srbije, koji su osudjeni 
radi špijunaže. Isto tako pomilovani su i 
oni, koji se nalaze u iztražnom zatvoru, ali 
još nijesu osudjeni, pak se protiv njih obu­
stavlja svaki dalnji kazneni progon. Podpi-
sani su kralj i ministar Bilinski. 

B a n k o v n i k r a h u Banovin i širi se 
dalje. Red je sada na „Gradjanskoj Štedio­
nici" u Našicama. Bit će toga još. 

P r o m a k n u ć a u s u d b e n o j s truci . 
Zemaljski sudski savjetnici Dominik Barb;-
eri i Frano Graovaz-Brunelli u Šibeniku, 
Dr. Vicko Duboković u Zadru i Hugo An-
cich u Dubrovniku imenovani su savjetui-



cima Prizivnog Suda, i to Barbieri i Du-
boković za Prizivni Sud, Graovaz za Okružni 
Sud u Zadru, a Ancicii za Okružni Sud u 
Šibeniku. 

Imenovanje na Poljodjelskoj Školi 
u Splitu. Ministar poljodjelstva imenovao 
je g. Milana Markovinti obilaznog učitelja 
poljodjelstva asistentom i strukovnim na­
stavnikom u poljodjelskoj školi u Spljetu. 

Aviatičar Bul imbašić u Zagrebu. 
Sutra će pred zagrebačkim obćinstvom iz-
vadjati vratolomije aviatičar ignac Bulim­
bašić. On je rodom Splićanin, 27 mu je 
godina, a brat je poznatog kipara 1. Bulim-
bašića u New-Yorku, obojica dobri Hrvati 
i domoljubi. Počeo je kao mehaničar, te 
pošto je položio ispit strojovodje otišao je 
u Ameriku, gdje se je bavio s aristikom i 
prištednjom svojom izučio u Parizu u kratko 
vrijeme avijatičku školu, te je svojim prvim 
pokušajima zadivio avijatičke krugove. 

„Vila" dvaput redom se nasukala . 
U utorak 26 ov. mj. nasukala se „Vila" kod 
Korčule. Oslobodjena nastavila je put te se 
ponovno nasukala na otok sv. Jerolima, ali 
bez opasnosti. 

SIROM SVIJETA. 
Korupc i j a i š p i j u n a ž a u Č e š k o j . 

Svojedobno su proti pražkom grad­
skom zastupstvu, dotično proti mladočeskoj 
većini, iznesene težke sfvari o podmitljivo­
sti i korupciji. Proti dru Boučeku, koji je te 
stvari iznio, mladočesko gradsko zastupstvo 
bilo je podiglo tužbu, ali sada ju je po­
vuklo. Bouček je bio zastupstvo okrivio 
s velikih korupcionističkih afera, koje su 
grad stale na stotine hiljada kruna i napi­
sao da u gradskom zastupstvu sjedi „deset 
lumpa". Ovo odustajanje od tužbe uzima se 
kao priznavanje krivice. Medjutim do ra­
sprave će ipak doći, jer je jedan narodno 
socijalni zastupnik ostao kod tužbe. 

Afera Švihe bijaše u prvom redu o-
sveta mladočcska radi Boučekovih odkrića. 
Da se pak ublaži skandal usljed opoziva 
tužbe protiv Boučeka, dakle priznanje ko­
rupcije, „Narodni Listy" donose faksimil 
pisma Jana Vojne, poslanika nar, socijalne 
stranke u parlamentu, člana njenog izvršnog 
odbora i predsjednika „Društva željezničkih 
namještenika". U pismu, pisanom još 1903. 
godine, on javlja jednom članu toga dru­
štva da mu je izradio velikom mukom go­
dišnju potporu od 700 K, koju će dobivati 
7 godina, ali od prve rate da pošalje njemu 
200 K a drugoj dvojici ukupno 150 K, svega 
350 K. 

Da vidimo, kamo će još doći i kako 
svršiti ovo pranje češkog prljavog rublja I 

Izse l jenički s k a n d a l i u Galicij i 
i Bukov in i . 

U zadnjem broju javili smo o velikim 
izseljeničkim Skandalima u Galiciji. Oko 
18.000 mladića, podvrgnutih vojnoj službi, 
bilo je namamljeno od raznih agenata da 
se izsele. 

Černovički list „Narodna Volja" do­
nosi članak o užasnim zloupotrebama, koje 
su počinjene kod izseljavanja, Istraga sa­
vjetnika Fride pokazala je da je u stvar uple­
teno mnogo najuglednijih osoba i zastupnika 
iz Bukovine i Galicije. Megju njima su i 
poslanici Nikolaj Vasilko i Mihail Petrickv. 
Za koncesije, za zaštićivanje agenata biroa 
kod kažnjivih djela koja su počinili, primili 
su velike procente i mito. 

Lavovski sud traži da se rasprava 
protiv krivaca vodi u Beču, jer bi kompro-
mitovane visoke ličnosti u Galiciji mogle 
uplivisati tok rasprave u Lavovu. 

Veliki poko jn ic i . 
U Beču je preminuo podnačelnik grada 

dr. Porzer. 
U Beranima preminuo je crnogorski 

brigadir Avro Cerović, koji se istakao u 
bojevima proti Turcima. 

B u g a r s k i z a j a m . 
Bugarski ministar Tončev, ovlašten od 

kralja, odputovao je u Berlin da sklopi za­
jam od 400 milijuna. 

Rusk i c a r u Rumun j sko j . 
U Costanzi čine se velike pripreme 

za dolazak ruskog cara. Car bi ima stići 
onamo dne 4 lipnja. 

s i 
je 11 

Brod i okolica. 
Iz Krešimirova Sokola . Večeras u 8 

sati za izvršujuće članove prijava u dvorištu 
g. Pere Škarice. Zdravo! 

Turisti . Prekjučer prispio je u našu 
englezki yacht „Alberta" od 489 tona, 
ik mr. Cohn, kapetan Curtis. Na brodu 

II putnika te 52 mornara. Jučer odpu­
tovao je za Zadar. 

Mjestnom klubu stranke prava po­
klonio je Krešimi rov Sokol K 25.—, mjesto 
vijenca na lijes pok. Andrije Matačića. 

Krešimirovom Sokolu poklonio je 
zast, dr. Ante Dulibić K 5.—, da počasti 
uspomenu pokojnog Andrije Matačića. 

Vjeačan ja . Poslije podne vjenčaje se 
gosp, dr. Agaton Bego, odvjetnički kandi­
dat, s odličnom gospodjicom Antoniettom 
Montanari. Preksutra pak vjenčaje se g. 
Frano Petyd, carinarski činovnik u Biogradu 
na moru, sa dražestnom gospodjicom Ankom 
Iljadica. 

G r l a v i c a . Jučer je ozdravljen i zadnji 
slučaj grlavice, tako da je grad sada riješen 
te nemile pošasti. 

Svje t lo n a k o l o d v o r u . Čujemo, da 
je napokon ravnateljstvo željeznica u Trstu, 
nakon tolikog urgiranja sa strane ovdje-
šnjeg glavarstva kolodvora, dozvolilo da se 
na kolodvoru zamijeni petrolejska rasvjeta 
s električnom. Tvrdka Šupuk u tome došla 
je upravi željeznica u susret. 

Trebalo bi još jednoj abnormalnosti 
učiniti kraj. Kolodvor nema telefonskog 
spoja! 1 bez obzira na obćinstvo, već in­
teresi same službe zahtjevaju da željeznica 
ima telefonski spoj sa poštom i sa gradom. 
Bilo bi pače uputno da se na kolodvoru 
smjesti jedna javna govornica. Preporučamo 
toplo ovu stvar glavarstvu i direkciji u Trstu. 

Z a t v o r d u ć a n a . Hvalevrijedno je po­
glavarstvo posvetilo pažnju zatvaranju du­
ćana. Svi dućani moraju se zatvarati u 8 
sati večer. Iznimku bi činili dućani jestiva, 
ali pošto kod nas dućana izključivo jestiva 
skoro nema, bit će jednako pravilo za sve. 
Napokon i pravedno je, već radi pomoćnika 
koji se po 13 i po 14 sati kine u dućanu. 

Nego čujemo, da neki gospodari du­
ćana pokreću akciju, da se ukine ova pra­
vedna mjera. Cijenimo, da vlast neće na­
sjesti, ma da će zakon provadjati odlučno 
i jednako prama svakomu. 

„ I zvorn i " b r z o j a v i . Zadnje Drinković-
Krsteljevo glasilo donosi „izvorne" brzo­
javke, koje je svak mogao čitati dan prije 
i u vanjskim novinama, kao onu o srbskom 
zajmu, o zahtjevu Arnauta da se Albanija 
povrati Turskoj itd. Trebalo je pak viješću 
0 mobilizaciji Rusije uzbuniti grad, a kad 
tamo ne radi se o mobilizaciji već o pozivu 
na vojne vježbe i to za jesen. I baš je o-
originalna redakcija šestorice! Upozorujemo 
1 na današnje im tobožnje brzojavke te na 
jučeranji „Piccolo" i „Riečke Novine". 

OD 1. LIPNJA iznajmljuje s e s o b a 
s p o k u ć s t v o m n a na j l j epšem po loža ju 
Š i r o k e u l ice . P o s e b n i u l az . Upi t i n a 
u r e d n i č t v o l i s t a . 

Rusi bombardiraju 
Šibenik. 

Bum... bum... bum... bum, bum bum-
bumbumbum.... 

K vragu i ti ruski topovi! 
Bum, bumbumbum... 
Sa „Petropavlovskog", „Sebastopola", 

„Ganguta", „Poltave" i još četiriju jedinica 
baltičke flote, porazmještenih pred Bonja-
nom, siva živa vatra; u crti pak od Ro-
goznice do Grebaštice „Imperatrica Marija", 
„Imperator Aleksander III.", „Imperatrica 
Jekaterina II." i još sedam jedinica crno­
morske flote, što prob'li Bosfor i Dardanele 
dignuv cigaretom u zrak sve turske utvrde 
i mine, siplju sve same ognjene vitezove; 
od Murtera pak do Trbounja otvorili vatru 
krstaši „Admiral Butavov", „Admiral Maka-
rov" i sva sila drugih krstaša; u Prokljanu 
rigaju vatru „Borodino", „Rjurik", „Gro-
moboj" sa još četiri oklopna krstaša. 

Bum, bum, bum...! Sudnji je dan! Sva 
sreća za me te se prilijepili na jedno rusko 
tane sa „Cesarevića" slavne uspomene rata 
sa Japanom i — bum... vrcnem na nos 
gosparu Alfredu iz Splita, na koga je, kao 
prokušanog stratega, pala težka zadaća da 
obrani Šibenik i s njim čitavu Austriju od 
ruskog ognja. 

Gospar Alfredo bio je na sto muka. 
Red mu je bilo priznati, da mu se ovdje 
nije boriti sa splitskim gundevaljom, ma 
s junacima od oka i boka. Ali befel je be-
fel: kada je već Rusija navijestila Austriji 
rat izvornim brzojavima u „Rieči", štono su 
odležali kao pivo firme „Puklešušte", treba 
izić na ždrijelo. 

Revolucionara u gradu proglasili su 
republiku. Za predsjednika republike pro­
klamiran je Matej Drinković. Ovoga je ime­
novanje zateklo baš na putu kada se vra­
ćao jedne srijede ili subote sa honoriranih 
vizita koje su mu, porad preobterećenosti 
sa javnih posala, još jedina liječnička praksa. 
Drug mu Krstelj, nakon što je princ Wied 
pobjegao, zasio je medjutim arbanaški pri-
jesto, pošto se Arnauti zaželiše, da im se 
dinastija vuče iz arnautske krvi, Za grad­
skog načelnika aklamiran je Konte Škurija, 
a za šefa državne policije gosp, Disi, ko­
jemu je prvi posao bio, da naruči kod in-
žinira Floria recept za jedan motum perpe-

tuum ( B e b e dvoji, da li bi i taj mogao 
njega stavit u gibanje), a drugi da Šane od­
strani sve table kapetana Grubišića, da ne 
bude zabune o pravom obrtu njegovog 
Hotela. 

Gospar Alfredo je gjegjeran na svom 
vrancu; al za malo, jer jedan pogled pred­
sjednika republike zapalio je sve dum-dum 
naboje, sve granate, sva topovska taneta 
što ih legije crnožutih imali uza se, čitavu 
municiju, i gospar Alfredo i čitava njegova 
vojska razpršiše se u zraku na milijune ko­
madića i atoma. Ostao je čitav jedino još 
diplaški dom, ali je i njega ruski podmorski 
brod „Krokodil" digao u zrak. 

Tako je Rusija osvojila Šibenik i uni­
štila čitavu Austriju. Srećom meni moga 
Nike Skoče te spasili glavu na njegovu po­
štovanu objamu, a on skoro pomanitao od 
veselja, što je dobila Rusija, pa će njemu 
biti slobodno držat otvoren dućan i do 
devete u večer, i po miloj si volji, a Cu-
keli — smokve. M u h a . 

BRZOJAVI 
„HRVATSKE MISLI". 

IZ DELEGACIJA. 

BUDIMPEŠTA, 30 svibnja. U austrij­
skoj delegaciji govorio je dr. Krek, kojemu 
je dr. Šusteršić ustupio svoj mandat. Rekao 
je, da je Bosna atrakciona točka Austrije 
na Balkanu. Zato se mora urediti agrarno 
pitanje i osloboditi bosanskog kmeta. Za­
hvaljuje Bilinskomu na akciji u agrarnom 
pitanju, na jezičnom zakonu, na imenovanju 
Mandićevu, a osobito na amnestiji Srba. 
Treba još trgovačkog duha u kmetovima, 
da uzuapreduju. 

Zagovara zatim gradnju željeznice 
Lašva—Donji Vakuf i da željeznički spoj 
sa Dalmacijom bude normalan, nipošto 
uzkotračan. Napokon preporuča da se i 
bosanski grb promijeni. 

RADIĆ POMILOVAN. 

ZAGREB, 30 svibnja. Njegovo Veli­
čanstvo pomilovalo je zast. Stjepana Radića, 
osudjenog svojedobno radi javnog nasilja 
(sukob sa kot. predstojnikom Sokolićem). 
Tako će se mandat Radićev morati verifi­
cirati. 

HRVATSKI SABOR. 

ZAGREB, 30 svibnja. U saboru je dr. 
Prebeg žestoko napao bana radi afere djaka 
Šefera i postupka policije koja hoće da iz 
toga konstruira čitav komplot. 

Katastrofa na moru. 
Zaglavilo 300 Hrvata. 

LONDON, 30 svibnja. U Aust ra l i j i 
d o g o d i o s e u p r a v o k a t a s t r o f a l a n b r o ­
d o l o m , koji nadkr i l ju je n e s r e ć u T i t a -
n ika . P a r o b r o d „ E m p r e s s of I r e l a n d " 
p lov io j e r i j ekom San L o r e n z o t e s e 
s u d a r i o s a t e r e t n i m p a r o b r o d o m „Tur -
stavv" (?) . S r a z j e b io s t r a h o v i t . S t r a v a 
n e o p i s i v a , k a d a j e „ E m p r e s s of I r e l a n d " 
m a l o z a t i m p o č e o d a t o n e . U m a l o 
v r e m e n a p a r o b r o d a n e s t a l o j e , t e j e 
1.3C3 ljudi p o t o n u l o . Medju p o t o n u l i m a 
n a l a z i s e i 300 H r v a t a , koji se v r a ć a l i 
svo j im k u ć a m a . 

Drž i s e , d a j e do s u d a r a doš lo 
us l i jed eksp loz i j e u ko t l ov lma , doč im 
p o d r u g o j verzi j i uz rok ka t a s t ro f i j e 
ve l ik i v iho r . P a r o b r o d j e i m a o 1370 
p u t n i k a i 260 m o m č a d i b r o d a . S a m o 
300 njih usp je lo j e s p a s i t i . 

(Strah nas je, da bi medju unesreće­
nima moglo biti i ljudi iz naše okolice. Po­
znato nam je da više obitelji čekaju svoje 
na povratku iz Australije. Op. ur.) 

U ALBANIJI. 

BEČ, 30 svibnja. Položaj u Albaniji 
je uvijek nejasan. Kontrolna komisija obra­
tila se na Tursku, neka bi nastojala, da se 
duhovi u Albaniji umire, jer se Mladoturcima 
upisuje, da medju Arnautima rovare, 

RUMUNJSKA DOBIVA JEDAN DIO 
BESARABIJE? 

BERLIN, 30 svibnja. Ovdje se pogo-
vara, da će ruski car, prigodom svog posjeta 
u Rumunjskoj, darovati ovoj jedan dio Be-
sarabije. 

MLIJEKO: k r a v , J e 1 »včije, 

- č i s to , n a r a v n o i 
s t e r i l i z i r a n o , p r o d a j e po 40 p a r a l i t a r , 

Uzorna Mljekarna J . Drezga . 

MORE, HLAD, Z0HÖUL3E, DIVOTO. 

Opjevano Makarsko Primorje 
krije u sebi dražesti, koje, oso­
bito u ljetu, privlače i opajaju 
čovječju dušu. 

G R A D A C 
KOD MAKARSKE 

biser je Jadranskog mora. Tko 
želi zdravlja i ugodnosti, neka 
ljeti pohrli tamo u 

Hotel Lavćenj 
koji leži n a m o r u , s a k r a s n o m 
o b a l o m . Hote l ima l i jepe s o b e 
z a s p a v a n j e , i zv r s tnu kuhinju 
i p o d v o r b u . Cijene umje rene 
t a k o d a se ne boji n i k a k v e u-
t a k m i c e . 

Hote l j e o s o b i t o p r i k l a d a n 
z a l je tovanje , a n a r o č i t o s e 
p r e p o r u č a s t r a n c i m a k a o iz-
v r s t n o 

K U P A L I Š T E 
B r a ć a iz H e r c e g - B o s n e , koja 

svake godine dolaze u naše pri­
morje na kupanje, naći će u 
Hote l Lavčen j sve udobnosti i 
okrijepe. 

I našim domaćima, koji obično 
traže ljeti odmora u tudjini, sta­
vljamo na srce krasote našega 
primorja. 

hotel Lavčenj 
G r a d a c kod Makarske 

Ante Milošević p . Nikole 
v las tn ik . 6 30 

K U P i t l i l À l E 

G R A D I L I Š T E 
na krasnom položaju uz ulicu 
pokraj „Ubožkog D o m a " , pro­
daje se uz veoma pristojnu ci ­

jenu i povoljne uvjete. :: 
Z a obavjesti obratit se Paški 

Antuncu u Varošu. 

VELIKA ZLATARIJA 

G J . PLANĆIĆ 
Vis - Starigrad - Velaluka 

:-: Š I B E N I K . :-: 

STALNI AFITUAL 
t r a ž i dvi je p r o s t r a n e s o b e u g r a d u n a 
l i j epom po loža ju . E v e n t u a l n o una jmio 
bi i cijeli s t a n s a če t i r i s o b e . P o n u d e 
u p r a v i t i p i s m e n o p o d „S. A." n a o d p r a -
:-: :-: vn ič tvo l i s t a . :-: :-: 

KUTER 
z a 8 o s o b a j a k o p r i k l a d a n i u s a s m a 
:-: d o b r o m s tan ju p r o d a j e se . :-: 
P o b l i ž e obav i j e s t i da je g o s p . EDUARD 
WEISS , c. k. ž a n d a r s k i n a d p o r u č n i k 

ZADAR. 

U MILETICA 
Janjetine pečene sa ražnja gotove 
u svako doba i to najprva vrst. 

Štovano obćinstvo neka se obazre glavno 
na čistoću kuhinje gdje se janjci peku i nek iz­
voli samo osvjedočit se, te pregledati onaj čas 
kada se peče, da vidi čistoću i momke koji vrte; 
takodjer nek obćinstvo izvoli prividiti iste janjce 
kada još sirovi na vratima vise, da se osvidoče 
o dobroj vrsti. 

Držim takodjer vina opola prve vrsti, te 
salama, pršuta kuhanog i sirovog uvjek friška. 

Štovanjem 

M I L E T I Ć. 

• 
• 

Da postigneŠ obilan prirod svoga rada na poljodjelskom 
polju morati ćeš pognojiti svoje usjeve, vinograde, masline, 
voćna stabla i t. d. sa 

40°| o KAL13EU0M SOLI ILI HAIN1T0M 
151B°|0 M L C H A H i l N 
16-211,, I M A H DUGOM 

i to prama uputama koje svak može da zatraži bezplatno 
kod podpisane, bilo ustmeno ili pismeno. Ista tvrdka zani-
manicima dijeli poučne knjižice o uporabi gnjojiva za sve 
kulture, te prema zahtjevu drži i specijalna predavanja. Ove 
tri vrsti daju isti uspjeh kao KAS a cjenije od istćga. 

Ova gnojiva dobivaju se izključivo kod podpisane tvrdke, 
kao jedini i glavni zastupatelj i razpačavaoc, i to prama uvje­
tima postavjenim -od tvornica 

G R U B I Š I Ć & C o m p . :-: Šibenik. 
(b rzo j avn i n a s l o v GRUBARES — telefon b r . 56.). 

• 
• 
• 

• 

| E | B B B B [ b 1 E B B E | [ I 



.'. POLJODJELSKA .'. 
ZAJMOVNA BLAGAJNA 

Zadruga uknjižena na neograničeno jamstvo 
u Šibeniku. 

Ukamaćuje novac na uložne knjižice uz 

5° l o 

m 

OBJAVA. 
Dajemo na znanje p. n. Obćinstvu da smo 

otvorili prodaju: 

živoga vapna 
uz cijenu od kruna 2.60 za sto kg. 

ugašenog vapna 
uz cijenu od kruna 2. za sto kg. 

= sve franko tvornica Crnica-Šibenik. = 
Naručbe upućuju se na adresu BATTIGELLI 

e ROSS1 - ŠIBENIK. 
Sa veleštovanjem 

peć za proizvadjanje vapna 
— u Šibeniku. — 

NAJAM AUTOMOBILA. 

Javljam p. n. obćinstvu, da sam otvorio 

Autogarage 
i naiam automobila 

novih, vrlo elegantnih, za 4 i 5 osoba. 
Ciene veoma umjerene. 

TELEFON Br. 61. 

NIKO ROSSI. 

Predplatnici šaljite predplatu! 

Najprikladniji dar za svaku prigodu jest 

I N G E R O V :: 
ŠIVAĆI STROJ 

kojim se može šivati, vezti i vrpati. 
Singer Comp. šivači strojevi 

dioničko družtvo 

ŠIBENIK, glavna ulioa. 

OSIGURANJA ŽIVOTA 
u raznolikim najnovijim, modernim i vrlo povoljnim kombi­

nacijama preuzima jedini domaći osiguravajući zavod 

CROATIA ft 
Osiguravajuća zadruga u Zagrebu. - Utemeljena god. 1884. CENTRALA: Z a g r e b , u v l a s t i t o j 

p a l a č i , u g a o Marovske 1 P r e r a -
d o v i ć e v e u l i c e . 1=1 OLAVNA Z A S T U P S T V A : Os lek , 

R l e k a , S a r a j e v o 1 L jubl jana . 

Podružnica u Trstu, Via del Lavatoio br. I. II. kat 
T e l e f o n . 5 - ' 4. 

Ova zadruga prima uz povoljne uvjete sliedeće vrsti osiguranja 

I. Na ljudski i l vo t : 
1. Osiguranja glavnica za slučaj doživljaja i smrti. 
2. Osiguranja miraza. 
3. Osiguranja životnih renta. 

II. protiv šteta od požara: 
1. Osiguranja z g r a d a (kuća, gospodarskih zgrada, tvornicA 

industrijalnih poduzeća). 
2. Osiguranja pokretnina (pokućstva, dućanske robe, gospo­

darskih strojeva, blaga itd.) 
3. Osiguranja poljskih p lodina (žita, sijena itd.) 

I I I . Staklenih ploča protiv razlupanja. 
Zadružna imovina u svim poslovnim granama iznosi . K 3,375.050.88 
Prihod premija s pristojbama K 1,571.135.97 
Isplaćene odštete od postanka zavoda K 6,400.996.52 

Sposobni posrednici i akviziteri primaju se uz povoljne uvjete. 

Zastupstvo za Šibenik i okol icu 

V L A D I M I R KULIĆ - Š I B E N I K 

Naslov z a b r z o j a v e : „JADRANSKA*. 

CENTRALA U TRSTU 

Via della Cassa di Risparmio 5 
(Vlastita kuća). 

PODRUŽNICE: Dubrovnik - Kotor -
Ljubljana — Metković — Opatija 
Šibenik - Spljet - Zadar. 

založnica Zemljišno 
resijskog zavoda Kraljevin e 
Dalmacije plativi 1/11 ^ 
kao i uvučene založ- *%P y 

unovčuju se ^^^^^A* ^ V / mce 
kod 

J a d r a n s k e B a n h > 
u Trstu i svih 
njezinih po­
družnica. 

Uložne knjižice. — 
Pohrana i administracija 

vrijednosnih papira. — Ku-
j s f * ^ poprodaja tuzemnih i inozem-

nin vrijednosnih papira, te de-
V v ^ ^ ^ viza i valuta. — Osiguravanje efe-

A O ^ kata proti gubitku na tečaju pri 
^ vučenju. — Žiro računi i tekući računi. 

Unovčivanje mjenica, dokumenata, odre­
zaka i izvučenih vrijednosnih papira. — Kre­

ditna pisma, cehovi, vaglia, naputnice. — Pre­
dujmovi i zajmovi na vrijednosne pupire, dionice 

srećke, robu (Warrants), brodove itd. — Gradjevne 
veresije. • " • _ - . •• _^ 
7* Pretinci (Safes ) z a čuvanje vr iednota u čel ičnoj 

sob i (Tresor) s a p o s e b n i m ključevima za klijente, u 
kojim s e pret incama m o ž e držati svakovrsne vrijednosti . 

• 1111111111 • i i i i i i imi i i in 

Austriji) pa toUfl r t Hitno na M c e 
„DALMATIA" 

uzdržava od 1. l istopada 1913. s l iedeće glavne p r u g e : 

Trst -Metković A (poštanska) Polazak iz Trsta ponedjeljak u 5.— pos. p. 
povratak svake subote „ 6.30 pr. p. 

Trst -Metković B (poštanska) Polazak iz Trsta u četvrtak B 5.— pos. p. 
povratak svakog utorka „ 6.30 pr. p. 

Trst -Metković C (poštanska) Polazak iz Trsta u subotu „ 5.— pos. p. 

povratak u četvrtak „ 6.30 pr. p. 
Trst-Korčula (poštanska) Polazak iz Trsta svake sriede „ 5.— pos. p. 

povratak u ponedjeljak „ 6.30 pr. p. 

Trst-Šibenik (poštanska) Polazak iz Trsta u petak » 5.— pos. p. 

povratak u sriedu „ 6.— pr. p. 
Trst -Makarska (trgovačka) Polazak iz Trsta svaki utorak , 6.— pos. p. 

povratak svake nedjelje , 1.15 pos. p. 

Trs t -Vis (trgovačka) Polazak iz Trsta u subotu , 7.— pos. p. 
povratak svaki četvrtak „ 7.15 pos. p. 

• i i i | i i u iMUi i i i n i i im imimi i i i im i i 

R e m i n g t o n S t a n i s i 
a." p j s a ć i h strojeva 
= = = u porabi. -

Model X i XI. 

i :: BEZ KONKURENCIJE :: 
: Podpuno ..^ 

amerikansko pokućstvo 
: 

U Cd. - TRST 
Piazza della Borsa No. 14 I kat 

Tele fon br. 17—70. 

JOSIP ZflNOLA 
ovlašteni dekorativni slikar 

u ŠIBENIKU 
Bivši više godina u Trstu nalazi se 
sada već godinu dana u svom rodnom 
mjestu Šibeniku, gdje je radio kod 
raznih tvornica i privatnih radnja te 
kod Pomorskog Okružnog Zapovjed-
ničtva. 

Preuzima svakovrstnu radnju uz vrlo 
umjerene cijene i najvećom brzinom 
izvedbe. Preuzima i radnje i izvan 
Šibenika bez povišice cijene. Dostaje 
obavijestit ga jednom otvorenom do­
pisnicom na gore naznačenu adresu. 

Preuzima važne slikarske radnje 
po crkvama, kazalištima. 5—30 

P. T. 
Častimo se staviti do znanja sva­

koj cijenjenoj osobi, da smo već od 
davna osnovali klesarsku zadrugu pod 
naslovom: 

:-: PRVA SPLITSKA :-: 

KLESARSKA ZADRUGA 
r e g i s t r i r a n a n a o g r a n i č e n o j a m č e n j e 

U SPLITU. 
Zadruga obavlja svakovrstne kle­

sarske radnje bilo u mramoru ili kamenu 
uz najpovoljnije uvjete. 

Osobitom preciznošću izradjuje 
žrtvenike, balaustre, krstionice, nad­
grobne spomenike itd. u najmodernijim 
slogovima. Skladište je obskrbljeno sa 
mramornim materijalom, takodjer mra­
mornim pločama za pokućstvo. Buduć 
je ista providjena izvrstnim radnim si­
lama i dovoljnim kapitalom, to je u 
stanju svaku naručbu brzo i tačno iz­
vršiti na podpuno zadovoljstvo gg. 
naručitelja. 

Na zahtjev šalje nacrte, uzorke 
materijala, kao što i sve upute i raz­
jašnjenja. 

Preporuča se uglednom obćinstvu 
i prepoštovanom svećenstvu, da ju po­
časte svojim cijenjenim naručbama. 

UPRAVA. 

PREDpLAĆUJTE SE HA 
„ H R V A T S K U M I S A O 

Prvorazrednom di­

p lomom i zlatnom me­

dal jom na rimskoj i 

brusel jskoj izložbi na-

gradjena 

TvORNlCfl VOŠTANIH SVIJEĆA 

fllfldimip Riilić, 
ŠIBENIK 

preporuča svoje pro­

izvode P. N. gg. Žu­

pnicima, Crkovinar-

stvima i Bratovštinama. 
P o » o r t Sve narudžbe, što st prime 

inicijativom Hrv. kat . nar. g jaš tva , 
na korist njihovu davam 5 %. 


